
У паэтычнай мове часта ужываюцца у функцьп эмацыянальна- экс- 
прэауных сродкау шверсшныя дапаунешй i акатчнасщ:

Трапечуць багавшня струны.
Рыб клотць бурштыновы сон... ( С.26)

Мала iM нашай бязмернай пакуты,- 
Студш у нас яны адшш. ( с. 158)

I лянотна мядзведзь на спакойнае мора ^спёрся. ( с. ! 98)
Тайм чынам, швсрая як адна з найбольш раснаусюджапых фиур 

маулення выкарыстоуваецца у паэтычных творах для узмацнення экс- 
прэыунасщ, вобразнасщ выказвання.
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Далей спасылю на тэта выданне будуць пададзены у тэксце з указанием ста- 

ронк1.

ПЕРЫФРАЗА ЯК СРОДАК СТВАРЭННЯ ВОБРАЗНАСЩ
П  .* Г\Г)1Т ТТТЧЛП^Т! i  П  » *111 А ТТТЛЧ

у  i i A n H A i i K i

Л.В. Паплауная

Важным лексжа-сштакмчным прыёмам стварэння вобразнасщ у па­
этычнай мове П.Панчанш выступае перифраза. Пытанне аб сутнасщ перыф­
разы, яе структурна-семантычных тынах, асабл1васцях ужывання даследавана 
Г.М. Малажай.

Перыфраза -  “семантычна непадзельнае словазлучэнне (радзей -  сказ), 
якое у працэсе маулення называе прадметы, прыметы, дзеянт i адначасова 
характарызуе ix.”[l, с.82].

Перыфраза з’яуляецца вынпсам iIщы»i ду ал ьна-мастацкага бачання све­
ту' i у болынасщ выпадкау мае пераносны, вобразны сэнс, яга дастаткова 
поуна раскрываецца толью у кантэксце. Перыфраза -  стьшстычны сродак 
значнай семантычнай i эмацыянальнай нагрузкг

У паэтычнай мове П1мена Панчаню сустракаюцца разнастайныя павод- 
ле сваей структуры перыфразы, яюя у залежнасщ ад сносабу марфалапчнага 
выражэння можна падзялщь на два тыны: назоушкавыя i дзеяслоуныя.

1. Назоушкавыя (субстантыуныя) перыфразы маюць прадметнае зна- 
чэнне i у сказе выконваюць ролю дзейшка або дапаунення. Назоушкавыя пс-
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рыфразы -  субстантыуныя словазлучэнш, яюя будуюдца па наступных мадэ- 
лях:

а) “прыметшк + назоунш”: 
снежныя квела [=сняжыша]
Не сыпнеся. снежныя кветкНП. 201)

росныя гады [=маленства]
Ад нас няведама куды тая закацшася качулка,
Захатушы росныя гады (I, 84)

сардэчны пажар [^каханне]
I гады я адважыуся i расказау
Пра сардэчны. як кажуць, пажар (1,51)

медныя Kon’i [=маланьа]
Хмара к1дае медныя копЧ (1,74)
У так1х словазлучэннях у якасщ залежнага кампанента ужываюцца пе- 

раважна якасныя i адносныя прыметнш. Адносныя пры мектнт могуць на- 
бываць у перыфрастычных выразах якаснае значэнне. Так, у перыфразе 
“медныя копТ ’[=малаш«] прыметшк медныя не паказвае на адносшы да ма- 
тэрыялу, а называв колер.

б) Другая граматычная мадэль субстантыунай перыфразы 
“назоунш+назоушк”, дзе залежны кампанент -  назоутк у родным

склоне без прыназоушка:
калыска цывшзацьй[=Грэцыя]
НывЫзацьи калыска, гекзаметрау густы настой! (П,405)
У перыфразах такой будовы можа прысутшчаць i друг! залежны кам­

панент, выражаны праметшкам, яы нясе пэуную сэнсавую нагрузку 
залатыя вяснупш лугоу [=дзьмухауцы]
Адуванчьыа -  рыжыя кветю,
Залатыя вяснушю лугоу (111,51)

2. Дзеяслоуныя перыфразы абазначаюць дзеянш, працэс, стан i маюць 
апорны кампанент дзеяслоу . Вылучаюць некалью граматычных мадэляу дзе- 
яслоунай перыфразы:

а) “дзеяслоу +назоушк вшавальнага склону” 
ткаць словы [=гаварыць]
То Maui плача з радасщ,
Ласкава словы тчэ (1.,28)

гадаваць тугу [=сумаваць]
Прыйдзе ноч, каля хаты тваей 
Я хаджу i гадую т у г у  (1.39)
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б) “дчеяслоу+ назоушк творнага склону” 
бавщца гаворкай [— гаварыць|
Мне проста добра жыцьДсщ, смяяцца,
Бавщца гаворкай (I, 110)
У паэтычнай мове Панчаша сярод дзеяслоуных перыфраз пераважаюць 

перыфрастычныя выразы з метафарычным значэннем кампанента.Семантыка 
так1х перыфраз раскрываецца толью у кантэксце.

Так1м чынам, перыфразы у na33ii I Имена Панчаню -  актыуны 
стылютычны сродак, паказчык шдывщуальна-мастацкага бачання свету. 
Яны дапамагаюць паэту стварыць узнесла-л!рычны настрой, прымушаюць 
чытача нешта уяуляць, дадумваць.
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РАЗНАВ1ДНА СЦ1 ЭУ ФАЛИНЫХ АЛ1ТЭРАЦЫИНЫХ 
ПАУТОРАУ У ПАЭЗП Р.БАРАДУЛ1НА

! 1_ А _ Сурынов1ч

У лшгвютыцы пад мшагучнасцю разумеецца такая пабудова 
эуфашчпай адоша, пры якой ужытыя гукаспалучэнш (або асобныя ryid) у 
паэтычнай мове пудуггь приемными для слыхавога успрыняцця i таксама 
зпучньтмi для вымаулення. Эуфашчнай адзшкай будзем л1чыць такое спалу- 
чэнне гукау, якое вымауляецца пад адным нащскам (у фанетыцы для абазна- 
чэння яе выкарыстоуваецца аналапчны тэрмш “фанетычнае слова”).

Найчасцей у эуфашчных адзшках паэтычнай мовы сустракаюцца 
агптэрацыйныя пауторы. Гэта тлумачыцца дамшуючым становппчам зычных 
у фанетычнай сютэме беларускай мовы. 3 болыпай пэунасцю наш слых ус- 
прымае паутарэнне зычных, яюя знаходзяцца у псраднащскных складах i у 
абсалютным пачатку слова. Мы зауважаем паутарэнне не толыа аднолькавых 
гукау, але i надобных па якой-небудзь нрыкмеце (месцу щ спосабу 
утварэння, звонкастп -глухастп, цвёрдасш — мяккасщ i imn.). Ал1тэрацыйныя 
пауторы спрыяюць стварэнню шматлнах прадметна-сэнсавых асацыяцый.

Клаифшацьп эуфашчных пауторау у навуковай л1таратуры да гэтага 
часу яшчэ недастаткова поуна распрацаваны. Мы паспрабуем атсаць нека- 
торыя в1ды алгорацыйных пауторау беларускай мовы, выкарыстоуваючы 
прыклады, узятыя з творчасц! Р.Барадулша, аднаго з агульнапрызнаных май- 
страу адгорацый у беларускай n a 3 3 ii.

1) Па колькасщ гукау, што паутараюцца, пауторы дзеляцца на : двухгу-
кавыя

ГРунвальд -  куРГан i ГРуган,
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